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Gegenstand: Oggetto:

Öffentlicher  Wettbewerb  nach Titeln  und Prüfun-
gen  zur  Besetzung einer  unbefristeten  Stelle  als 
Bibliothekar/in (Berufsbild Nr. 46) in der VI. Funkti-
onsebene in Teilzeit (19 Wochenstunden): Geneh-
migung der Rangordnung.

Concorso pubblico per titoli ed esami per la coper-
tura di un posto a tempo indeterminato quale bi-
bliotecario/a (profilo professionael n. 46) nella VI. 
qualifica funzionale a tempo parziale (19 ore setti-
manali): Approvazione della graduatoria. 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südti-
rol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute im 
üblichen Sitzungssaal die Mitglieder dieses Gemeinde-
ausschusses einberufen. Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigen-
te  Codice  degli  enti  locali  della  regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige vennero per oggi convocati nella 
solita sala delle riunioni i componenti di questa Giunta 
comunale. Sono presenti: 

entschuldigt 
abwesend

assente giustificato

unentschuldigt 
abwesend

assente ingiustificato

Nimmt mittels Fernzu-
gang teil 

Prende parte in modalità 
remota 

GASSER Peter Bürgermeister Sindaco X   

VERGINER Helmut Vize-Bürgermeister Vicesindaco    

MITTERRUTZNER Markus Gemeindereferent Assessore    

GEBHARD Erika Gemeindereferentin  Assessora    

OBERRAUCH Josef Gemeindereferent Assessore    

UNTERFRAUNER Arthur  Gemeindereferent Assessore    

Ihren Beistand leistet die Generalsekretärin, Frau Assiste la Segretaria generale, Signora

 RASTNER Andrea

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr  

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il sig. 

 VERGINER Helmut

in seiner Eigenschaft als Vizebürgermeister den Vor-
sitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di vicesindaco ne assume la presi-
denza e dichiara aperta la seduta.



Vorausgeschickt,  dass mit  Ausschussbeschluss Nr. 
182 vom 28.04.2026 beschlossen worden ist, einen 
öffentlichen Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen 
für die Besetzung einer Stelle als Bibliothekar/in, Be-
rufsbild Nr.  46,  in Teilzeit  (50% = 19 Wochenstun-
den) in der 6. Funktionsebene auf unbestimmte Zeit 
auszuschreiben,  und  die  diesbezügliche  Wettbe-
werbsausschreibung zu genehmigen; 

Premesso che con deliberazione della Giunta comu-
nale n. 182 dd. 28.04.2026 è stato deliberato di ban-
dire un concorso pubblico per titoli ed esami per la 
copertura di un posto di bibliotecario/a, profilo profes-
sionale n. 46, a tempo parziale (50% = 19 ore setti-
manali) nella 6° qualifica funzionale a tempo indeter-
minato, e di  approvare il relativo bando di concorso; 

Dass  mit  Ausschussbeschluss  Nr.  238  vom 
09.06.2026, für unverzüglich vollziehbar erklärt wor-
den, beschlossen worden ist, zum obgenannten öf-
fentlichen Wettbewerb folgende Gesuchsteller zuzu-
lassen: 

Che con deliberazione della Giunta comunale n. 238 
dd. 09.06.2026, dichiarata immediatamente eseguibi-
le,  è stato deliberato di  ammettere le seguenti  do-
mande al sopraccitato concorso pubblico: 

• Gasser Daniela (Protokollnummer 12852)

• Simeaner Gundi (Protokollnummer 13180)

• Schweigkofler  Markus  (Protokollnummer 
13183)

• Fulterer Adrian (Protokollnummer 13304)

• Gasser Daniela (n. protocollo 12852)

• Simeaner Gundi (n. protocollo 13180)

• Schweigkofler Markus (n. protocollo 13183)

• Fulterer Adrian (n. protocollo 13304)

Dass die mit Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr.  257 vom 18.06.2026 ernannte Prüfungskommis-
sion die Obliegenheiten ausgeführt hat;

Che la commissione esaminatrice, nominata con de-
liberazione  della  Giunta  comunale  n.  257 dd. 
18.06.2026 ha eseguito le sue funzioni;

Gesehen das Sitzungsprotokoll vom 02.07.2026 die-
ser Kommission, welches für die Dauer von acht Ta-
gen im Personalamt der Gemeinde Klausen zur Ein-
sichtnahme hinterlegt  war,  und welches  genehmigt 
werden soll;

Visto il  verbale di  seduta dd. 02.07.2026 di  questa 
commissione,  il  quale  è stato depositato nell’ufficio 
personale del Comune di Chiusa per la durata di otto 
giorni per presa visione e il quale dev’essere appro-
vato;

Nach Einsicht in den Ansatz des Haushaltes; Vista la previsione nel bilancio;

Gesehen  das  fachliche  Gutachten 
SsFVcJzCS0iRI+x4v86dcY/506/rbBhzQ6lS4DWW0jY= 
vom 13.07.2026; 

Visto il parere tecnico SsFVcJzCS0iRI+x4v86dcY/506/
rbBhzQ6lS4DWW0jY= del 13.07.2026; 

Nach  Einsicht  in  den  Kodex  der  örtlichen  Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
(R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto il  Codice degli enti locali della regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, n. 2); 

Nach Einsicht in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto del comune;

B E S C H L I E S S T

DER GEMEINDEAUSSCHUSS
einstimmig

ad unanimità di voti

LA GIUNTA COMUNALE

D E L I B E R A

1) Das  Sitzungsprotokoll  vom  02.07.2026  der  Prü-
fungskommission und folgende öffentliche Rangord-
nung für die Besetzung einer Stelle als Bibliothekar/
in, Berufsbild Nr. 46, in Teilzeit (50% = 19 Wochen-
stunden) in der 6. Funktionsebene auf unbestimmte 
Zeit zu genehmigen:

1) Di approvare il verbale di seduta dd. 02.07.2026 del-
la commissione esaminatrice e la seguente gradua-
toria pubblica  per la copertura di un posto di biblio-
tecario/a, profilo professionale n. 46, a tempo parzia-
le (50% = 19 ore settimanali) nella 6° qualifica fun-
zionale a tempo indeterminato: 

Name
Nome

max.

Titel
titoli
(20)

Schriftl. Prüfung
prova scritta 

(40)

mündl. Prüfung
prova orale

(40)

Gesamt
Totale
(100)

1. Gasser Daniela 2,00 27,00 34,00 63,00

2) Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den vorlie-
genden Beschluss während des Zeitraumes sei-
ner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodexes der  örtlichen Körperschaften der Auto-

2) Di  dare atto che ogni cittadino, ai  sensi  dell’art. 
183, comma 5, del Codice degli enti locali della 
regione Autonoma Trentino-Alto  Adige (L.R.  del 
03.05.2018,  n.  2)  può  presentare  opposizione 



nomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2) Einspruch beim Gemeindeaus-
schuss erheben und innerhalb von 60 Tagen ab 
dem Tag,  ab  dem  die  Frist  für  die  Veröffentli-
chung dieses  Beschlusses  abgelaufen ist,  beim 
Regionalen Verwaltungsgericht für Trentino-Südti-
rol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen 
kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen  Aufträgen  ist  die  Rekursfrist,  gemäß 
Art. 120, Abs. 2, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

contro la presente deliberazione alla Giunta co-
munale entro il periodo della sua pubblicazione, e 
presentare ricorso al Tribunale Regionale di Giu-
stizia Amministrativa per la Regione Trentino-Alto 
Adige,  Sezione  autonoma di  Bolzano,  entro  60 
giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine della 
pubblicazione della stessa. Se la deliberazione in-
teressa l'affidamento di lavori pubblici il termine di 
ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 2, D.Lgs 104 del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto. 

Der Vorsitzende/Il Presidente

    VERGINER Helmut  

Die Generalsekretärin  / La Segretaria generale 

  RASTNER Andrea  
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